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Вважаємо за доцільне використання автоматизованих систем перекладу, щоб 

поглиблювати навички перекладацького аналізу, виявляти та усувати помилки у машинно 

перекладених текстах. Проте важливо, щоб студенти самостійно редагували недоліки у 

готовому перекладі. ШІ, наприклад ChatGPT, можна використовувати для створення 

інтерактивних вправ та завдань, які дають студентам можливість вивчати специфіку 

перекладу.  

Під час підготовки перекладачів у ЗВО штучний інтелект стане у пригоді для практики 

міжнародного перекладу, щоб студенти виконували переклад різними мовами. Доцільно 

використовувати мовні асистенти (ChatGPT), які надають корисні поради та пояснення 

студентам. Запропоновані рекомендації щодо застосування ШІ у формуванні 

перекладацької компетентності покращать навички студентів та підготують їх до вимог на 

сучасному ринку праці. 
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Due to the war in Ukraine, many schoolchildren and students were forced to switch to 

distance learning. While many were able to adapt to this format of learning after experiencing the 

period of coronavirus, effective learning of foreign languages requires certain conditions, such as 

modern material and technical base, communication technologies, and digital literacy of both 

teachers and students.  

The publication of the Department of Education and Science of the executive body of the 

Kyiv City Council (Kyiv City State Administration) provides useful information for distance 

learning and ways to develop it, as well as methodological recommendations for the 
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implementation of distance learning. During the war teachers are constantly improving their 

qualifications and acquiring new competencies, as it was in the COVID time with more than half 

of them (53,8%) devoting more than three hours a day to self-education [1, p. 11], but currently, 

the effectiveness of teachers and students has decreased due to periodic or continuous technical 

problems. As of 2023, 33% of educational institutions in Ukraine work in a distance format, and 

51% – in a mixed form of education. However, there is a serious problem with access to distance 

learning. About 30% of students do not have permanent access to lessons online, basically from 

the South. Most of the organization of the educational process is hindered by air alarms. This was 

reported by 53% of school leaders. In second place is the lack of electricity (41%) and the Internet 

(35%). During distance learning in the conditions of a full-scale war in Ukraine, teachers of foreign 

languages (and not only) note a decrease in academic success: overall on this subject specifically 

decreased in 52% of students – in villages and 47% – in cities [4, p. 19]. These statistics raise a lot 

of doubts about the effectiveness of such type of learning, but it is safer. As Oksen Lisovyi noted, 

now 67.8% of educational institutions are provided with shelter, and the rest are banally dangerous 

in wartime [5, p. 3]. 

In addition to them, many more psychological ones appeared. One in five (22%) people who 

have experienced war or other conflict in the previous 10 years, will have depression, anxiety, post-

traumatic stress disorder, bipolar disorder or schizophrenia [2, p. 1]. That’s why the main goal for 

today’s education system is to provide safe and comfortable conditions for Ukrainian students, to 

keep their mental health in the normal state. 

Speaking about learning English during the war, we can say that the emphasis on it has 

increased both from the common people and the government. There has become more financial 

support for learning English, the implementation of its study from kindergarten, mandatory exams, 

and many more. Such changes are taking place because will facilitate our Euro-integration and will 

help establish better communication with the international community. However, in learning 

English online, as, in fact, any other foreign language – there is at least one big drawback. Lack of 

face-to-face communication, because this is what helps to improve one of the most important 

skills – speaking. Many students possess theoretical knowledge and lack of practice prevent to 

cover different aspects and features of English. That`s why later we have a lot of catching up to do. 

Anyway, advantages of learning English online include flexibility in scheduling and location, 

access to a wide range of resources and materials, the ability to learn at your own pace, the 

opportunity to interact with teachers and students from around the world and also to reduce costs 

compared to traditional classroom learning. Although, there are also various disadvantages of 

learning English online, especially during the war, such as technical issues like the poor internet 

connection or malfunctioning equipment, sometimes irresponsible attitude to their own safety from 

both students and teachers, the need for greater motivation and self-discipline from the student, the 

lack of face-to-face interaction with teachers and groupmates, the potential for distractions and lack 

of focus, the need for a suitable learning environment and equipment [3, p. 8]. 

In the context of war in Ukraine, English language has become a necessity and it’s quite 

reasonable. While online learning has its advantages, it also requires certain conditions and their 

lack can lead to reduced effectiveness in language learning. Additionally, the psychological stress 

caused by the war can make it difficult for students to focus and learn effectively. Therefore, it is 

important to create comfortable conditions for learning as much as possible, and to provide 

psychological support for both teachers and students during this difficult time. 
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Упровадження нових інформаційних технологій у навчально-виховний процес є 

важливим завданням лінгво- та медіадидактики. Фокус нашої уваги зосереджено на 

виявленні тих можливостей технології штучного інтелекту (ШІ), які можна застосувати 

у професійній підготовці майбутніх філологів-перекладачів.  

Штучний інтелект – це технологія, яка перетворює всі сфери життя, інструмент, що 

дозволяє переосмислити спосіб інтеграції інформації, проаналізувати дані й використати 

отримані результати для покращення процесу прийняття рішень. ШІ на початку 

тридцятих років ХХІ ст. швидко поширюється у різні сфери нашого життя – від 

ефективного навчання до інноваційної виробничої та наукової діяльності. Вони змінюють 

спосіб, яким ми шукаємо інформацію, як ми спілкуємося один з одним, навіть як ми 

поводимося. Ця трансформація стосується багатьох областей, включаючи переклад [4]. 

Насамперед зупинімося на етичному аспекті введення ШІ до університетських 

авдиторій. Оскільки існує ризик використання нейронних мереж на шкоду людям чи без 

їхнього відома, на часі запровадити загальні правила. Це настільки важливо, що цього не 

оминули навіть представники християнської церкви. Зокрема, до технологічних корпорацій 

IMB і Microsoft у розроблянні етичних принципів щодо ШІ долучився Ватикан. 

Встановлено, що ШІ має поважати право людей, їх конфіденційність, працювати надійно, 

неупереджено та прозоро. Не можна допустити нерівності, коли деякі люди знають все про 

всіх, але про це нікому, крім них, невідомо [5]. В Україні вже оприлюднені Рекомендації 

щодо відповідального та етичного використання штучного інтелекту у вищій освіті, щоб 

допомогти академічній спільноті адаптуватися до стрімкого розвитку технологій у світі. 

Визначені напрямки ефективного впровадження штучного інтелекту у навчанні, викладанні 

та дослідженнях [2, c. 1]. 
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